缺字問題處理方案
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1、 目標

1. 擬結合行政院主計處電子處理資料中心，處理中文電腦的缺字問題。

2. 新增字的申登仍請主計處電子處理資料中心持續負責，並納入CNS11643中文標準交換碼全字庫。

3. 中研院資訊所建置的漢字構形資料庫應納入CNS11643中文標準交換碼全字庫的字。

4. 國際間的漢字交流活動及標準的建立，仍應透過主計處電子處理資料中心及中央標準局來進行。

2、 工作項目

1. 協助中研院及數位典藏各子計畫向主計處電子處理資料中心登記新字。

2. 協助主計處電子處理資料中心建立字形的結構表達式(構字式)。

3. 善用漢字的知識結構，開發古今漢字的查詢系統。

4. 建立CNS11643中文標準交換碼及構字式的對應。

5. 開發可同時處理CNS11643中文標準交換碼及構字式的應用程式。

3、 工作進度

1. 第一年

1. 完成Unicode版漢字字構形資料庫，並納入Unicode 2.0的20902個漢字。

2. 利用Big5版漢字構形資料庫，建立CNS11643中文標準交換碼全字庫的構字式，達五萬字以上。

3. 完成古今漢字查詢系統的雛型。

4. 協助中研院及數位典藏各子計畫向主計處電子處理資料中心登記新字。

2. 第二年

1. 利用Big5版漢字構形資料庫，建立CNS11643中文標準交換碼全字庫的構字式，達七萬六千字以上(4.0版全字庫目前可供查詢的字共76,067個中文字)。

2. 將原先Big5版的CNS11643中文標準交換碼全字庫的構字式轉換成Unicode版。

3. Unicode版漢字字構形資料庫納入全字庫4.0版的所有漢字。

4. 古今漢字查詢系統納入全字庫4.0版的所有漢字。

5. 撰寫查詢系統使用說明。

6. 協助中研院及數位典藏各子計畫向主計處電子處理資料中心登記新字。

3. 第三年後

1. 持續利用Unicode版漢字構形資料庫，建立CNS11643中文標準交換碼全字庫的構字式，以處理新增的漢字。
2. Unicode版漢字字構形資料庫納入全字庫的新增漢字。

3. 古今漢字查詢系統納入全字庫4.0版的新增漢字。

4. 協助中研院及數位典藏各子計畫向主計處電子處理資料中心登記新字。

5. 編輯使用說明及回答使用者問題。

6. 其他新增業務。

4、 人力

1. 助理3.5名

1. 程式設計師1人，負責古今漢字查詢系統的開發及維護。

2. 資料整理人員2人，負責字形分析及協助數位典藏各子計畫申登新字。

3. 臨時人員數名，合0.5人。

2. 資訊設備費

3. 其他費用
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